
ПРЕДЛОГ 

З А К О Н 

О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О ИЗБОРУ 
НАРОДНИХ ПОСЛАНИКА 

Члан 1. 

У Закону о избору народних посланика („Службени гласник РС“, број 
14/22), у члану 24. став 1. тачка 14) мења се и гласи: 

„14) прописује програме обука и организује и спроводи обуке за рад у 
локалној изборној комисији и бирачком одбору, у сарадњи са локалним 
изборним комисијама;“. 

У ставу 1. тачка 22) реч: „овим“ брише се. 

Члан 2. 

После члана 24. додају се назив члана и члан 24а који гласе: 

„Обуке за рад у локалној изборној комисији и бирачком одбору 

Члан 24а 

Републичка изборна комисија организује и спроводи обуке за рад у 
локалним изборним комисијама и бирачким одборима на спровођењу избора за 
народне посланике, избора за председника Републике и избора за одборнике 
скупштина јединица локалне самоуправе. 

Право похађања обука из става 1. овог члана има свако лице које 
испуњава услове прописане овим законом за чланство у органу за спровођење 
избора, без дискриминације по било ком основу, укључујући ту и политичку 
припадност и политичка уверења. 

О завршеној обуци Републичка изборна комисија издаје одговарајућу 
потврду, која важи три године. 

Изузетно од става 3. овог члана, потврда о завршеној обуци престаје да 
важи: 

1) даном правноснажности пресуде којом је лице коме је потврда 
издата безусловно осуђено на казну затвора за кривично дело против изборних 
права и то лице не може да похађа обуку за рад у изборној комисији и бирачком 
одбору у наредне три године по истеку казне на коју је осуђен; 

2) свим члановима и заменицима чланова бирачког одбора на бирачком 
месту на којем је гласање поништено по службеној дужности у складу са 
законом, даном правноснажности решења којим је гласање поништено. 

Републичка изборна комисија води евиденцију издатих потврда из става 
3. овог члана која садржи: редни број потврде, датум издавања потврде, име и 
презиме, ЈМБГ, место и адресу пребивалишта, број телефона и адресу за 
пријем електронске поште лица којем је потврда издата, као и датум престанка 
важења потврде у складу са одредбама овог члана. 

Право коришћења података из евиденције из става 5. овог члана имају 
скупштине јединица локалне самоуправе и градских општина, као и локалне 
изборне комисије, у поступку именовања чланова локалних изборних комисија и 
бирачких одбора. 

Прописивање програма обука и начин организовања и спровођења обука 
за рад у локалним изборним комисијама и бирачким одборима, као и начин 
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вођења евиденције из става 5. овог члана, уређује се упутством Републичке 
изборне комисије.“. 

Члан 3. 

У члану 29. став 4. мења се и гласи: 

„Када предлаже члана и заменика члана локалне изборне комисије, као 
и секретара и заменика секретара локалне изборне комисије, овлашћени 
предлагач дужан је да предложи лице које има важећу потврду о завршеној 
обуци за рад у локалној изборној комисији.“. 

Члан 4. 

У члану 30. после става 1. додаје се нови став 2. који гласи: 

„Када предлаже члана и заменика члана локалне изборне комисије, 
подносилац проглашене изборне листе дужан је да предложи лице које има 
важећу потврду о завршеној обуци за рад у локалној изборној комисији.“. 

Досадашњи ст. 2-5. постају ст. 3-6. 

Члан 5. 

У члану 32. став 1. после тачке 8) додаје се тачка 8а) која гласи: 

„8а) сарађује са Републичком изборном комисијом у организовању и 
спровођењу обука за рад у бирачким одборима;“. 

Члан 6. 

У члану 35. став 3. мења се и гласи: 

„Када предлаже члана и заменика члана бирачког одбора, посланичка 
група је дужна да предложи лице које има важећу потврду о завршеној обуци за 
рад у бирачком одбору.“. 

Члан 7. 

У члану 37. став 3. мења се и гласи: 

„Када предлаже члана, односно заменика члана бирачког одбора у 
сталном саставу, начелник општинске, односно градске управе, дужан је да 
предложи лице које има важећу потврду о завршеној обуци за рад у бирачком 
одбору.“. 

Члан 8. 

У члану 38. после става 2. додаје се став 3. који гласи: 

„Када предлажу члана и заменика члана бирачког одбора, министарство 
надлежно за спољне послове, односно министарство надлежно за правосуђе 
дужни су да предложе лице које има важећу потврду о завршеној обуци за рад у 
бирачком одбору.“. 

Члан 9. 

У члану 39. после става 2. додаје се нови став 3. који гласи: 

„Када предлаже члана и заменика члана бирачког одбора, подносилац 
проглашене изборне листе дужан је да предложи лице које има важећу потврду 
о завршеној обуци за рад у бирачком одбору.“. 

Досадашњи ст. 3. и 4. постају ст. 4. и 5. 
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Члан 10. 

У члану 41. после става 3. додаје се став 4. који гласи: 

„Ради промене председника, заменика председника, члана односно 
заменика члана бирачког одбора, овлашћени предлагач дужан је да предложи 
лице које има важећу потврду о завршеној обуци за рад у бирачком одбору.“. 

Члан 11. 

У члану 72. став 1. мења се и гласи: 

„Бирач може потписом подржати више изборних листа.“. 

После става 6. додаје се став 7, који гласи: 

„Ако постоји основана сумња да је у поступку прикупљања потписа 
бирача дошло до злоупотребе података о личности бирача, Републичка 
изборна комисија је дужна да поднесе кривичну пријаву надлежном јавном 
тужилаштву.“. 

Члан 12. 

Члан 77. брише се. 

Члан 13. 

У члану 78. став 1. речи „или одбијање“ бришу се. 

Члан 14. 

У члану 137. став 4. мења се и гласи: 

„Подносилац изборне листе националне мањине може бити: политичка 
странка која је у Регистар политичких странака уписана као политичка странка 
националне мањине, коалиција коју чине искључиво политичке странке уписане 
у Регистар политичких странака као политичке странке националне мањине, као 
и група грађана која се образује у складу са одредбама овог закона.“. 

После става 4. додају се ст. 5-7, који гласе: 

„Изборној листи се може утврдити положај изборне листе националне 
мањине само ако назив изборне листе садржи пун и/или скраћени назив под 
којим је политичка странка националне мањине која подноси изборну листу 
уписана у Регистар политичких странака, или назив националне мањине чије 
интересе заступа политичка странка која подноси изборну листу. 

Ако изборну листу за коју се предлаже да добије положај изборне листе 
националне мањине подноси коалиција, назив изборне листе мора да садржи 
пуне и/или скраћене називе свих политичких странака које су образовале 
коалицију, или називе свих националних мањина које заступају политичке 
странке које су образовале коалицију. 

Ако изборну листу за коју се предлаже да добије положај изборне листе 
националне мањине подноси група грађана, назив изборне листе мора да 
садрже назив националне мањине чије интересе заступа та група грађана.“. 

Члан 15. 

Члан 138. мења се и гласи: 

„Члан 138. 

Републичка изборна комисија решењем одбија предлог да се одређеној 
изборној листи утврди да има положај изборне листе националне мањине ако 
не испуњава услове прописане овим законом, као и ако је носилац листе или 
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кандидат за народног посланика на тој изборној листи лице које је у јавности 
препознатљиво по томе што је активни члан политичке странке која није 
политичка странка националне мањине.“. 

Члан 16. 

Републичка изборна комисија је дужна да упутство из члана 2. овог 
закона донесе у року од три месеца од дана ступања на снагу овог закона. 

Члан 17. 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у 
„Службеном гласнику Републике Србије“, осим чл. 3. и 4. и чл. 6-10. који се 
примењују од 1. јануара 2028. године.  
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О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е 

I.  УСТАВНИ ОСНОВ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА 

 Уставни основ за доношење предложеног закона садржан је у 
одредби члана 100. став 1. Устава Републике Србије којом је утврђено да 
Народну скупштину чини 250 народних посланика, који се бирају на 
непосредним изборима, тајним гласањем, у складу са законом и у одредби 
члана 102. став 4. Устава, којом је утврђено да се избор, престанак мандата и 
положај народних посланика уређује законом. 

II. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА 

 Предложени закон има за циљ унапређење поступка избора народних 
посланика Народне скупштине у складу са препорукама из Коначног извештаја 
Посматрачке мисије Канцеларије ОЕБС за демократске институције и људска 
права (ОДИХР) о изборима за народне посланике одржаним 17. децембра 
2023. године које се односе на оне аспекте изборног поступка уређене Законом 
о избору народних посланика, и то: унапређење капацитета органа за 
спровођење избора и поступак кандидовања, укључујући ту и кандидовање 
изборних листа националних мањина. 

 У складу са наведеним, решења обухваћена Предлогом закона 
односе се на следеће препоруке из наведеног извештаја Посматрачке мисије 
ОДИХР: 

 - Препорука 2: да би се обезбедила доследна примена процедура на 
дан избора и унапредили професионални капацитети изборне администрације, 
могла би се размотрити стандардизована обавезна обука за све чланове 
локалних изборних комисија и бирачких одбора, као и за потенцијалне чланове, 
укључујући и оне у проширеном саставу ових органа; 

 - Препорука 11: да би се даље промовисао плурализам у изборном 
процесу и слобода удруживања, могло би се размотрити уклањање ограничења 
у погледу давања потписа подршке за више од једне изборне листе; 

 - Препорука 12: могло би се размотрити да се измени закон тако да 
омогући учесницима у изборима да исправе све уочене недостатке у својим 
документима којима предлажу кандидате, након што Републичка изборна 
комисија објави одлуку о тим листама; 

 - Препорука 20: да би се предупредила злоупотреба посебних 
одредаба за листе националних мањина, треба размортити додатно 
прецизирање законских критеријума за одређивање статуса националне 
мањине и процедура за подношење и проглашење тих листа. 

 Предлог закона је проистекао из нацрта закона који је, након 
последњих парламентарних избора из децембра 2023. године, припремила 
некадашња Владина Радна група за сарадњу са ОЕБС и ОДИХР у координацији 
и праћењу спровођења примене препорука за унапређење изборног процеса и 
на који је ОДИХР доставио своје коментаре 15. априла 2024. године. У складу 
са добијеним коментарима ОДИХР, Служба Народне скупштине је припремила 
ревидирану верзију нацрта измена и допуна Закона о избору народних 
посланика, заједно са ревидираним нацртом измена и допуна Закона о 
локалним изборима, на које је ОДИХР нове коментаре доставио 6. марта 2026. 
године. У циљу усаглашавања са новим коментарима ОДИХР, ревидирана 
верзија је додатно унапређена и ОДИХР послата 13. марта 2026. године ради 
још једног круга консултација.  
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 Текст Предлога закона сачињен је у складу са последњим 
коментарима ОДИХР од 17. априла 2026. године и садржи низ решења 
усмерених ка примени наведених препорука из Коначног извештаја ОДИХР о 
парламентарним изборима одржаним 2023. године, а која су проистекла из 
комуникације која је остварена са експерима ОДИХР. 

III.  ОБЈАШЊЕЊЕ ПОЈЕДИНАЧНИХ РЕШЕЊА 

 Чланом 1. Предлога закона предлаже се преформулисање 
досадашње надлежности Републичке изборне комисије у вези са обукама за 
рад на спровођењу избора, с обзиром на то да се Предлогом закона уводи 
концепт према којем ће услов за предлагање, односно именовање у локалне 
изборне комисије и бирачке одборе бити поседовање потврде о успешном 
похађању обуке за рад у овим органима за спровођење избора. 

 Чланом 2. се предлаже увођење новог члана у Закон о избору 
народних посланика, који уређује основна питања од значаја за спровођење 
обука за рад у локалним изборним комисијама (општинским и градским и 
изборним комисијама градских општина). Обуке које буде организовала и 
спроводила Републичка изборна комисија односиће се како на спровођење 
избора за народне посланике, тако и на изборе за председника Републике и 
избора за одборнике скупштина општина и градова, с обзиром на то да су 
локалне изборне комисије, од доношења нових изборних закона (Закона о 
избору народних посланика, Закона о избору председника Републике и Закона 
о локалним изборима) фебруара 2022. године, органи надлежни за спровођење 
сва три наведена изборна поступка. Овим чланом се, такође, уводи и правни 
основ да Републичка изборна комисија својим упутством уреди прописивање 
програма обука и њихово организовање и спровођење, као и начин вођења 
евиденције о потврдама о похађању обука. 

 Обуке, дакле, треба да буду доступне током целе календарске године, 
невезано за спровођење конкретног изборног процеса, и треба да обезбеде да 
ће људи, након именовања у локалне изборне комисије или бирачке одборе 
бити адекватно оспособљени за учешће у организацији и спровођењу изборног 
процеса. 

 Како би се обезбедило да се стечена знања редовно обнављају, 
предвиђа се временско ограничење важења потврде о завршеној обуци, и то на 
три године, односно на време краће од редовног парламентарног 
четворогодишњег изборног циклуса, чиме се жели обезбедити да се знања 
практично обнављају и освежавају за сваке наредне изборе посебно. 

 Нови члан 24а треба, такође, да предвиди и могућност престанка 
важења потврде о завршеној обуци, чиме се жели подићи ниво одговорности за 
рад у изборној администрацији, тако што би се спречило да лице које буде 
осуђено због кривичног дела које спада у корпус кривичних дела против 
изборних права из Главе петнаесте Кривичног законика у одређеном 
временском периоду поново учествује у спровођењу избора.  

 Предлаже се да потврда о завршеној обуци престане да важи и у 
случајевима када на одређеном бирачком месту локална изборна комисија 
гласање поништи по службеној дужности, било на парламентарним било на 
локалним изборима (члан 116. Закона о избору народних посланика и члан 56. 
Закона о локалним изборима), с обзиром на то да ти случајеви указују на битне 
пропусте у раду бирачког одбора. 
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 Уводи се и посебна евиденција издатих потврда о похађању обука, на 
основу које ће локалне скупштине и изборне комисије моћи да утврде да ли 
лица која су предложена за именовање у локалне изборне комисије односно 
бирачке одборе могу да буду именована у те органе. 

 Члановима 3. и 4. и од 6. до 10. се у одредбе чл. 29, 30, 35. 37, 38, 39. 
и 41. уводи обавеза за овлашћене предлагаче да у локалне изборне комисије и 
бирачке одборе предложе искључиво лица која су прошла одговарајућу обуку, 
чиме се доследно нормативно уводи концепт обавезности обука за рад на 
спровођењу избора. 

 Чланом 5. се у надлежности локалне изборне комисије када су у 
питању парламентарни избори додаје и обавеза сарадње са Републичком 
изборном комисијом по питању организовања и спровођења обука за рад у 
бирачким одборима, са циљем да се нагласи значај ове сарадње за успешно 
спровођење обука великог броја људи. 

 Чланом 11. се, прво, предлаже да се, у складу са више пута 
поновљеном препоруком ОДИХР, измени досадашње правило према којем је 
бирач својим потписом могао да подржи само једну изборну листу кандидата за 
народне посланике, те да се пропише могућност да бирач подржи више 
изборних листа, што је решење које је у складу са Смерницама Комисије 
Савета Европе за демократију путем права (Венецијанска комисија) и ОДИХР о 
регулисању политичких партија, из 2020. године. 

 Истим чланом се уводи одредба према којој ће Републичка изборна 
комисија бити дужна да поднесе кривичну пријаву уколико се појави основана 
сумња да је приликом прикупљања потписа подршке некој изборној листи 
дошло до злоупотребе личних података неког бирача. Овиме се одговара на 
више пута у јавности изнете примедбе по питању поступања надлежних 
изборних комисија у случају тврдњи изнетих приликом ранијих избора на 
различитим нивоима да су одређени потписи бирача били фалсификовани. 

 Члановима 12. и 13. се жели применити Препорука 12. ОДИХР, те се 
предлаже брисање одредбе о томе да се, у одређеним случајевима, поднета 
изборна листа одбија без могућности да њен подносилац отклони недостатак 
који је основ за одбијање изборне листе. На предложени начин, брисањем 
члана 77. и кроз интервенцију у члану 78, жели се нормирати да све евентуалне 
мањкавости изборне листе, осим оних које су основ за одбацивање изборне 
листе из члана 76. Закона о избору народних посланика, представљају разлог 
да Републичка изборна комисија донесе закључак којим ће се подносиоцу 
изборне листе пружити могућност да отклони недостатке који су сметња за 
проглашење изборне листе. 

 Члановима 14. и 15. се, у складу са Препоруком 20. ОДИХР, жели 
побољшати одредбе Закона о избору народних посланика које се односе на 
утврђивање положаја изборне листе националне мањине.  

 Прво, предлаже се увођење обавезе да назив изборне листе јасно 
укаже на везу са политичком странком националне мањине, односно 
конкретном националном мањином, тако што би се прописало да се изборној 
листи тзв. „мањински статус“ може утврдити само ако њен назив садржи или 
назив „мањинске“ политичке странке (пун и/или скраћени) или одредницу 
националне мањине. Ово правило се сходно нормира и у случају коалиционих 
изборних листа и изборних листа група грађана. На предложени начин се жели 
елиминисати простор за злоупотребе чињенице да садашњи закон даје најширу 
слободу подносиоцима изборних листа да своју изборну листу назову како 
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желе, што је у одређеним случајевима могло бираче да доведе у заблуду по 
питању тога ко заиста стоји иза изборне листе. 

 Друго, у складу са коментарима ОДИХР, предлаже се могућност да се 
„мањински статус“ призна и изборној листи коју поднесе група грађана 
образована у складу са Законом о избору народних посланика, што би било у 
складу са међународно прихваћеним обавезама које проистичу из докумената 
ОЕБС. 

 Изменама члана 138. прихвата се примедба ОДИХР те се предлаже 
да се из садашње одредбе о забрани да се изигра закон по питању мањинског 
статуса, елиминише непрецизна одредница која Републичкој изборној комисији 
оставља прешироко дефинисану могућност одбијања „мањинског статуса“ ако 
утврди „друге околности које несумњиво указују на намеру да се изигра закон“. 

 Чланом 16. се дефинише рок у којем Републичка изборна комисија 
мора да донесе упутство предвиђено новим чланом 24а, како би се што пре 
почело са оперативним припремама за спровођење обука за рад у локалним 
изборним комисијама и бирачким одборима. 

 Чланом 17. се уређује ступање на снагу закона осмог дана од дана 
објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије“, изузев одредби које 
уводе обавезу предлагања лица у органе за спровођење избора која су прошла 
одговарајућу обуку, које ће почети да се примењују од 1. јануара 2028. године, 
односно тек пошто се обучи довољан број људи који је потребан за спровођење 
избора, како у локалним изборним комисијама, тако и на бирачким местима. 

IV. ПРОЦЕНА ФИНАНСИЈСКИХ СРЕДСТАВА ПОТРЕБНИХ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ 
ЗАКОНА 

 За спровођење овог закона обезбеђена су финансијска средства у 
буџету Републике Србије за 2026. годину, у износу од 80.000.00,00 динара у 
бруто износу. 

 Средства за спровођење овог закона у 2027. и 2028. години биће 
планирана у оквиру лимита утврђених законом о буџету за сваку буџетску 
годину. 
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ПРЕГЛЕД ОДРЕДАБА ЗАКОНА О ИЗБОРУ НАРОДНИХ ПОСЛАНИКА КОЈЕ 
СЕ МЕЊАЈУ ОДНОСНО ДОПУЊУЈУ  

Надлежност Републичке изборне комисије 

Члан 24. 

 Републичка изборна комисија: 

 1) стара се о законитом спровођењу избора; 

 2) прописује упутства за спровођење изборних радњи; 

 3) објављује роковник за вршење изборних радњи; 

 4) прописује обрасце за спровођење изборних радњи; 

 5) прати примену и даје мишљења у вези с применом овог закона; 

 6) именује, разрешава и констатује престанак функције члана и 
заменика члана органа за спровођење избора, у складу са овим законом; 

 7) прописује јединствене стандарде за изборни материјал; 

 8) обезбеђује изборни материјал за спровођење избора; 

 9) прописује начин примопредаје изборног материјала пре и после 
гласања; 

 10) одређује бирачка места, у складу са овим законом; 

 11) одлучује о поднетој изборној листи; 

 12) саставља и објављује приручник за практичну примену правила 
која уређују како бирачки одбори спроводе гласање и утврђују резултате 
гласања на бирачком месту; 

 13) прописује начин праћења излазности бирача на гласање; 

 14) прописује програме обука и спроводи обуке чланова и заменика 
чланова локалних изборних комисија и бирачких одбора; 

 14) ПРОПИСУЈЕ ПРОГРАМЕ ОБУКА И ОРГАНИЗУЈЕ И СПРОВОДИ 
ОБУКЕ ЗА РАД У ЛОКАЛНОЈ ИЗБОРНОЈ КОМИСИЈИ И БИРАЧКОМ ОДБОРУ, У 
САРАДЊИ СА ЛОКАЛНИМ ИЗБОРНИМ КОМИСИЈАМА; 

 15) информише и едукује бираче о начину остваривања изборног 
права, као и друге учеснике у изборном поступку; 

 16) одлучује о приговорима, у складу са овим законом; 

 17) ближе прописује начин подношења приговора и поступање по 
приговорима у Републичкој изборној комисији; 

 18) утврђује резултате избора, доноси и објављује укупан извештај о 
резултатима избора; 

 19) усклађује и надзире рад органа за спровођење избора; 

 20) прописује кодекс понашања чланова и заменика чланова органа 
за спровођење избора; 

 21) подноси Народној скупштини извештај о спроведеним изборима; 

 22) обавља и друге послове предвиђене овим законом. 

 У вршењу надзора над радом локалних изборних комисија 
Републичка изборна комисија је овлашћена да по службеној дужности поништи 
одлуку локалне изборне комисије донету супротно одредбама овог закона. 

 Обрасце који су потребни за подношење изборне листе Републичка 
изборна комисија прописује у року од три дана од дана када је одлука о 
расписивању избора ступила на снагу. 

 Републичка изборна комисија доноси свој пословник. 
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 Упутство за спровођење изборних радњи и Пословник Републичке 
изборне комисије објављују се у "Службеном гласнику Републике Србије". 

Предлагање члана и заменика члана локалне изборне комисије у сталном 
саставу 

Члан 29. 

 Посланичком групом у смислу предлагања члана и заменика члана 
локалне изборне комисије у сталном саставу коју образује Републичка изборна 
комисија сматра се и народни посланик појединац или група народних 
посланика која броји мање од оног броја народних посланика који је потребан 
за образовање посланичке групе: 

 1) ако су сви ти народни посланици изабрани са исте изборне листе; 

 2) ако изборна листа на којој су изабрани није освојила онолико 
мандата колико је потребно за образовање посланичке групе; 

 3) ако нико од њих није приступио некој посланичкој групи; 

 4) ако су сви ти народни посланици потписали предлог за именовање 
члана, односно заменика члана локалне изборне комисије у сталном саставу. 

 У сврху образовања локалне изборне комисије у сталном саставу 
Републичка изборна комисија благовремено прописује и објављује на веб-
презентацији распоред места по којем посланичке групе предлажу чланове и 
заменике чланова те локалне изборне комисије. 

 Ако посланичка група не достави благовремено предлог за 
именовање члана, односно заменика члана локалне изборне комисије у 
сталном саставу, Републичка изборна комисија у локалну изборну комисију у 
сталном саставу именује лице које предложи начелник управног округа. 

 Када предлаже кандидата за члана, заменика члана, секретара и 
заменика секретара локалне изборне комисије, овлашћени предлагач, по 
могућности, даје предност лицу које је прошло обуку за рад у локалној изборној 
комисији и има искуство у спровођењу избора. 

 КАДА ПРЕДЛАЖЕ ЧЛАНА И ЗАМЕНИКА ЧЛАНА ЛОКАЛНЕ ИЗБОРНЕ 
КОМИСИЈЕ, КАО И СЕКРЕТАРА И ЗАМЕНИКА СЕКРЕТАРА ЛОКАЛНЕ 
ИЗБОРНЕ КОМИСИЈЕ, ОВЛАШЋЕНИ ПРЕДЛАГАЧ ДУЖАН ЈЕ ДА ПРЕДЛОЖИ 
ЛИЦЕ КОЈЕ ИМА ВАЖЕЋУ ПОТВРДУ О ЗАВРШЕНОЈ ОБУЦИ ЗА РАД У 
ЛОКАЛНОЈ ИЗБОРНОЈ КОМИСИЈИ. 

Локална изборна комисија у проширеном саставу 

Члан 30. 

 Члана и заменика члана локалне изборне комисије у проширеном 
саставу именује локална изборна комисија на предлог подносиоца проглашене 
изборне листе, који мора бити достављен најкасније седам дана пре дана 
гласања. 

 КАДА ПРЕДЛАЖЕ ЧЛАНА И ЗАМЕНИКА ЧЛАНА ЛОКАЛНЕ ИЗБОРНЕ 
КОМИСИЈЕ, ПОДНОСИЛАЦ ПРОГЛАШЕНЕ ИЗБОРНЕ ЛИСТЕ ДУЖАН ЈЕ ДА 
ПРЕДЛОЖИ ЛИЦЕ КОЈЕ ИМА ВАЖЕЋУ ПОТВРДУ О ЗАВРШЕНОЈ ОБУЦИ ЗА 
РАД У ЛОКАЛНОЈ ИЗБОРНОЈ КОМИСИЈИ. 

 Локална изборна комисија дужна је да донесе решење о предлогу за 
именовање члана и заменика члана локалне изборне комисије у проширеном 
саставу у року од 24 часа од пријема предлога. 
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 Решење о именовању члана и заменика члана локалне изборне 
комисије у проширеном саставу примењује се од наредног дана од дана када је 
донето. 

 Члан односно заменик члана локалне изборне комисије у проширеном 
саставу који је разрешен, односно којем је функција престала по сили закона 
може се променити на захтев подносиоца проглашене изборне листе на чији 
предлог је именован само док локална изборна комисија ради у проширеном 
саставу. 

 Локална изборна комисија ради у проширеном саставу док збирни 
извештај о резултатима гласања не постане коначан. 

Надлежност локалне изборне комисије 

Члан 32. 

 Локална изборна комисија: 

 1) организује техничку припрему за изборе; 

 2) именује, разрешава и констатује престанак функције чланова и 
заменика чланова органа за спровођење избора, у складу са овим законом; 

 3) одређује бирачка места, у складу са овим законом; 

 4) одлучује о захтевима за поништавање гласања на бирачком месту 
због неправилности током спровођења гласања; 

 5) прима изборни материјал од Републичке изборне комисије и 
предаје га бирачким одборима; 

 6) преузима изборни материјал од бирачких одбора по завршетку 
гласања; 

 7) пружа подршку бирачким одборима приликом спровођења гласања; 

 8) обавештава Републичку изборну комисију о току гласања; 

 8а) САРАЂУЈЕ СА РЕПУБЛИЧКОМ ИЗБОРНОМ КОМИСИЈОМ У 
ОРГАНИЗОВАЊУ И СПРОВОЂЕЊУ ОБУКА ЗА РАД У БИРАЧКИМ ОДБОРИМА; 

 9) доноси збирни извештај о резултатима гласања са бирачких места 
која се налазе на њеној територији; 

 10) обавља друге послове у складу са законом и актима Републичке 
изборне комисије. 

Бирачки одбор у сталном саставу 

Члан 35. 

 Бирачки одбор у сталном саставу чине председник, два члана, 
заменик председника и два заменика члана које именује локална изборна 
комисија на предлог посланичких група. 

 Поступак предлагања члана и заменика члана бирачког одбора у 
сталном саставу ближе уређује Републичка изборна комисија. 

 Када предлаже кандидата за председника и заменика председника 
бирачког одбора, посланичка група, по могућности, даје предност лицу које је 
прошло обуку за рад у бирачком одбору и има искуство у спровођењу избора. 

 КАДА ПРЕДЛАЖЕ ЧЛАНА И ЗАМЕНИКА ЧЛАНА БИРАЧКОГ ОДБОРА, 
ПОСЛАНИЧКА ГРУПА ЈЕ ДУЖНА ДА ПРЕДЛОЖИ ЛИЦЕ КОЈЕ ИМА ВАЖЕЋУ 
ПОТВРДУ О ЗАВРШЕНОЈ ОБУЦИ ЗА РАД У БИРАЧКОМ ОДБОРУ. 



12 
 

Предлог за именовање члана и заменика члана бирачког одбора у сталном 
саставу 

Члан 37. 

 Предлог за именовање члана и заменика члана бирачког одбора у 
сталном саставу посланичка група доставља локалним изборним комисијама на 
обрасцу који прописује Републичка изборна комисија. 

 Ако посланичка група не достави благовремено предлог за 
именовање члана, односно заменика члана бирачког одбора у сталном саставу, 
локална изборна комисија у бирачки одбор у сталном саставу именује лице које 
предложи начелник општинске, односно градске управе. 

 Када предлаже члана, односно заменика члана у бирачки одбор у 
сталном саставу, начелник општинске, односно градске управе, по могућности, 
даје предност лицу које је прошло обуку за рад у бирачком одбору и има 
искуство у спровођењу избора. 

 КАДА ПРЕДЛАЖЕ ЧЛАНА, ОДНОСНО ЗАМЕНИКА ЧЛАНА У БИРАЧКИ 
ОДБОР У СТАЛНОМ САСТАВУ, НАЧЕЛНИК ОПШТИНСКЕ, ОДНОСНО 
ГРАДСКЕ УПРАВЕ ДУЖАН ЈЕ ДА ПРЕДЛОЖИ ЛИЦЕ КОЈЕ ИМА ВАЖЕЋУ 
ПОТВРДУ О ЗАВРШЕНОЈ ОБУЦИ ЗА РАД У БИРАЧКОМ ОДБОРУ. 

Бирачки одбори у сталном саставу у иностранству и у заводима за извршење 
кривичних санкција 

Члан 38. 

 Члана и заменика члана бирачког одбора у сталном саставу у 
иностранству именује Републичка изборна комисија на предлог министарства 
надлежног за спољне послове, по могућности, из реда бирача који имају 
боравиште у иностранству, а председник бирачког одбора именује се из реда 
запослених у дипломатско-конзуларном представништву Републике Србије у 
иностранству (у даљем тексту: дипломатско-конзуларно представништво). 

 Члана и заменика члана бирачког одбора у сталном саставу у заводу 
за извршење кривичних санкција именује Републичка изборна комисија на 
предлог министарства које је надлежно за правосуђе, а ниједан међу њима не 
може да буде лице које ради у том министарству или које гласа у заводу. 

 КАДА ПРЕДЛАЖУ ЧЛАНА И ЗАМЕНИКА ЧЛАНА БИРАЧКОГ ОДБОРА, 
МИНИСТАРСТВО НАДЛЕЖНО ЗА СПОЉНЕ ПОСЛОВЕ, ОДНОСНО 
МИНИСТАРСТВО НАДЛЕЖНО ЗА ПРАВОСУЂЕ ДУЖНИ СУ ДА ПРЕДЛОЖЕ 
ЛИЦЕ КОЈЕ ИМА ВАЖЕЋУ ПОТВРДУ О ЗАВРШЕНОЈ ОБУЦИ ЗА РАД У 
БИРАЧКОМ ОДБОРУ. 

Бирачки одбор у проширеном саставу 

Члан 39. 

 Члана и заменика члана бирачког одбора у проширеном саставу 
именује локална изборна комисија на предлог подносиоца проглашене изборне 
листе. 

 Члана и заменика члана бирачког одбора у проширеном саставу у 
иностранству и у заводима за извршење кривичних санкција именује 
Републичка изборна комисија на предлог подносиоца проглашене изборне 
листе. 

 КАДА ПРЕДЛАЖЕ ЧЛАНА И ЗАМЕНИКА ЧЛАНА БИРАЧКОГ ОДБОРА, 
ПОДНОСИЛАЦ ПРОГЛАШЕНЕ ИЗБОРНЕ ЛИСТЕ ДУЖАН ЈЕ ДА ПРЕДЛОЖИ 
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ЛИЦЕ КОЈЕ ИМА ВАЖЕЋУ ПОТВРДУ О ЗАВРШЕНОЈ ОБУЦИ ЗА РАД У 
БИРАЧКОМ ОДБОРУ. 

 Предлог за именовање члана и заменика члана бирачког одбора у 
проширеном саставу подносилац проглашене изборне листе доставља на 
обрасцу који прописује Републичка изборна комисија. 

 Поступак предлагања члана и заменика члана бирачког одбора у 
проширеном саставу ближе уређује Републичка изборна комисија. 

Промена члана бирачког одбора 

Члан 41. 

 Члан, односно заменик члана бирачког одбора у сталном саставу 
може се променити на захтев овлашћеног предлагача најкасније три дана пре 
дана гласања. 

 Изузетно, председник и заменик председника бирачког одбора могу се 
променити најкасније до отварања бирачког места ради гласања ако умру, 
разболе се или изгубе изборно право. 

 Решење о промени члана, односно заменика члана бирачког одбора 
доноси комисија која га је именовала у бирачки одбор, односно члан комисије 
кога она за то овласти. 

 РАДИ ПРОМЕНЕ ПРЕДСЕДНИКА, ЗАМЕНИКА ПРЕДСЕДНИКА, 
ЧЛАНА ОДНОСНО ЗАМЕНИКА ЧЛАНА БИРАЧКОГ ОДБОРА, ОВЛАШЋЕНИ 
ПРЕДЛАГАЧ ДУЖАН ЈЕ ДА ПРЕДЛОЖИ ЛИЦЕ КОЈЕ ИМА ВАЖЕЋУ ПОТВРДУ 
О ЗАВРШЕНОЈ ОБУЦИ ЗА РАД У БИРАЧКОМ ОДБОРУ. 

Члан 72. 

 Бирач може потписом подржати само једну изборну листу. 

 БИРАЧ МОЖЕ ПОТПИСОМ ПОДРЖАТИ ВИШЕ ИЗБОРНИХ ЛИСТА. 

 Изјава бирача да подржава изборну листу оверава се код јавног 
бележника или у општинској, односно градској управи, а у општинама, односно 
градовима где нису именовани јавни бележници изјаву бирача да подржава 
изборну листу може оверити и основни суд, судска јединица или пријемна 
канцеларија основног суда. 

 Износ накнаде за оверу потписа бирача који подржава изборну листу 
утврђује министарство надлежно за правосуђе. 

 Оверена изјава бирача да подржава изборну листу пуноважна је и 
када су учињене омашке приликом попуњавања обрасца изјаве ако се са 
сигурношћу може утврдити којој изборној листи је дата подршка и да је изјаву 
оверио надлежни орган. 

 Забрањено је да се потписи подршке прикупљају од бирача на 
њиховом радном месту или да се бирач на било који начин изложи притиску да 
потписом подржи изборну листу. 

 Републичка изборна комисија најкасније седам дана пре дана 
гласања на веб-презентацији објављује за сваку проглашену изборну листу број 
оверених изјава бирача који су својим потписом подржали ту изборну листу по 
јединицама локалне самоуправе, са подацима о томе колико је изјава у оквиру 
сваке јединице локалне самоуправе појединачно оверио сваки од овлашћених 
оверитеља (јавни бележник, општинска односно градска управа или основни 
суд, судска јединица или пријемна канцеларија основног суда). 
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 АКО ПОСТОЈИ ОСНОВАНА СУМЊА ДА ЈЕ У ПОСТУПКУ 
ПРИКУПЉАЊА ПОТПИСА БИРАЧА ДОШЛО ДО ЗЛОУПОТРЕБЕ ПОДАТАКА О 
ЛИЧНОСТИ БИРАЧА, РЕПУБЛИЧКА ИЗБОРНА КОМИСИЈА ЈЕ ДУЖНА ДА 
ПОДНЕСЕ КРИВИЧНУ ПРИЈАВУ НАДЛЕЖНОМ ЈАВНОМ ТУЖИЛАШТВУ. 

Одбијање проглашења изборне листе 

Члан 77. 

 Републичка изборна комисија решењем одбија да прогласи изборну 
листу ако је за народног посланика предложено лице које нема изборно право, 
које је кандидат за народног посланика на раније проглашеној изборној листи 
или које је носилац раније проглашене изборне листе, ако нису поштована 
законска правила о заступљености полова на изборној листи и ако назив 
подносиоца изборне листе и назив изборне листе нису одређени у складу са 
законом. 

Отклањање недостатака 

Члан 78. 

 Ако подносилац изборне листе није приложио сву документацију која 
се доставља уз изборну листу и ако постоје други недостаци за проглашење 
изборне листе који не представљају основ за одбацивање или одбијање 
изборне листе, Републичка изборна комисија доноси закључак којим налаже 
подносиоцу да те недостатке отклони у року од 48 часова од објављивања тог 
закључка на веб-презентацији и указује му коју документацију треба да достави, 
односно шта треба да уради да би отклонио те недостатке и упозорава га на 
правне последице ако не отклони недостатке у року. 

 Ако подносилац изборне листе не достави документацију, односно не 
отклони недостатке на које му је указала закључком, Републичка изборна 
комисија у року од 24 часа од истека рока за поступање по закључку доноси 
решење којим одбија да прогласи ту изборну листу. 

 Ако подносилац изборне листе отклони све недостатке на које му је 
указала закључком, Републичка изборна комисија мора у року од 24 часа од 
отклањања недостатака да донесе решење којим проглашава ту изборну листу. 

Изборна листа националне мањине 

Члан 137. 

 Изборном листом националне мањине у смислу овог закона сматра се 
она изборна листа за коју је Републичка изборна комисија утврдила да је 
основни циљ њеног подношења представљање и заступање интереса 
националне мањине, као и заштита и побољшање права припадника 
националне мањине, у складу са међународним правним стандардима. 

 Републичка изборна комисија посебним решењем утврђује да изборна 
листа има положај изборне листе националне мањине у смислу овог закона 
истовремено када је проглашава, а на предлог подносиоца изборне листе који 
мора бити поднет заједно са изборном листом. 

 Републичка изборна комисија може да затражи мишљење надлежног 
националног савета националне мањине о томе да ли одређена изборна листа 
може имати положај изборне листе националне мањине. 

 Подносилац изборне листе националне мањине може бити само 
политичка странка националне мањине или коалиција коју чине искључиво 
политичке странке националних мањина. 
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 ПОДНОСИЛАЦ ИЗБОРНЕ ЛИСТЕ НАЦИОНАЛНЕ МАЊИНЕ МОЖЕ 
БИТИ: ПОЛИТИЧКА СТРАНКА КОЈА ЈЕ У РЕГИСТАР ПОЛИТИЧКИХ СТРАНАКА 
УПИСАНА КАО ПОЛИТИЧКА СТРАНКА НАЦИОНАЛНЕ МАЊИНЕ, КОАЛИЦИЈА 
КОЈУ ЧИНЕ ИСКЉУЧИВО ПОЛИТИЧКЕ СТРАНКЕ УПИСАНЕ У РЕГИСТАР 
ПОЛИТИЧКИХ СТРАНАКА КАО ПОЛИТИЧКЕ СТРАНКЕ НАЦИОНАЛНЕ 
МАЊИНЕ, КАО И ГРУПА ГРАЂАНА КОЈA СЕ ОБРАЗУЈЕ У СКЛАДУ СА 
ОДРЕДБАМА ОВОГ ЗАКОНА. 

 ИЗБОРНОЈ ЛИСТИ СЕ МОЖЕ УТВРДИТИ ПОЛОЖАЈ ИЗБОРНЕ 
ЛИСТЕ НАЦИОНАЛНЕ МАЊИНЕ САМО АКО НАЗИВ ИЗБОРНЕ ЛИСТЕ 
САДРЖИ ПУН И/ИЛИ СКРАЋЕНИ НАЗИВ ПОД КОЈИМ ЈЕ ПОЛИТИЧКА 
СТРАНКА НАЦИОНАЛНЕ МАЊИНЕ КОЈА ПОДНОСИ ИЗБОРНУ ЛИСТУ 
УПИСАНА У РЕГИСТАР ПОЛИТИЧКИХ СТРАНАКА, ИЛИ НАЗИВ НАЦИОНАЛНЕ 
МАЊИНЕ ЧИЈЕ ИНТЕРЕСЕ ЗАСТУПА ПОЛИТИЧКА СТРАНКА КОЈА ПОДНОСИ 
ИЗБОРНУ ЛИСТУ. 

 АКО ИЗБОРНУ ЛИСТУ ЗА КОЈУ СЕ ПРЕДЛАЖЕ ДА ДОБИЈЕ 
ПОЛОЖАЈ ИЗБОРНЕ ЛИСТЕ НАЦИОНАЛНЕ МАЊИНЕ ПОДНОСИ 
КОАЛИЦИЈА, НАЗИВ ИЗБОРНЕ ЛИСТЕ МОРА ДА САДРЖИ ПУНЕ И/ИЛИ 
СКРАЋЕНЕ НАЗИВЕ СВИХ ПОЛИТИЧКИХ СТРАНАКА КОЈЕ СУ ОБРАЗОВАЛЕ 
КОАЛИЦИЈУ, ИЛИ НАЗИВЕ СВИХ НАЦИОНАЛНИХ МАЊИНА КОЈЕ 
ЗАСТУПАЈУ ПОЛИТИЧКЕ СТРАНКЕ КОЈЕ СУ ОБРАЗОВАЛЕ КОАЛИЦИЈУ. 

 АКО ИЗБОРНУ ЛИСТУ ЗА КОЈУ СЕ ПРЕДЛАЖЕ ДА ДОБИЈЕ 
ПОЛОЖАЈ ИЗБОРНЕ ЛИСТЕ НАЦИОНАЛНЕ МАЊИНЕ ПОДНОСИ ГРУПА 
ГРАЂАНА, НАЗИВ ИЗБОРНЕ ЛИСТЕ МОРА ДА САДРЖЕ НАЗИВ 
НАЦИОНАЛНЕ МАЊИНЕ ЧИЈЕ ИНТЕРЕСЕ ЗАСТУПА ТА ГРУПА ГРАЂАНА. 

Забрана да се изигра закон 

Члан 138. 

 Републичка изборна комисија решењем одбија предлог да се 
одређеној изборној листи утврди да има положај изборне листе националне 
мањине ако је носилац листе или кандидат за народног посланика на тој 
изборној листи лице за које је општепознато да је члан друге политичке странке 
која није политичка странка националне мањине или ако се утврде друге 
околности које несумњиво указују на намеру да се изигра закон. 

ЧЛАН 138. 

 РЕПУБЛИЧКА ИЗБОРНА КОМИСИЈА РЕШЕЊЕМ ОДБИЈА ПРЕДЛОГ 
ДА СЕ ОДРЕЂЕНОЈ ИЗБОРНОЈ ЛИСТИ УТВРДИ ДА ИМА ПОЛОЖАЈ 
ИЗБОРНЕ ЛИСТЕ НАЦИОНАЛНЕ МАЊИНЕ АКО НЕ ИСПУЊАВА УСЛОВЕ 
ПРОПИСАНЕ ОВИМ ЗАКОНОМ, КАО И АКО ЈЕ НОСИЛАЦ ЛИСТЕ ИЛИ 
КАНДИДАТ ЗА НАРОДНОГ ПОСЛАНИКА НА ТОЈ ИЗБОРНОЈ ЛИСТИ ЛИЦЕ 
КОЈЕ ЈЕ У ЈАВНОСТИ ПРЕПОЗНАТЉИВО ПО ТОМЕ ШТО ЈЕ АКТИВНИ ЧЛАН 
ПОЛИТИЧКЕ СТРАНКЕ КОЈА НИЈЕ ПОЛИТИЧКА СТРАНКА НАЦИОНАЛНЕ 
МАЊИНЕ. 
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ИЗЈАВA О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРОПИСА СА ПРОПИСИМА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ 

 
  

1. Орган државне управе, односно други овлашћени предлагач 

прописа 

  
Народни посланик Мирослав Петрашиновић 
  

2. Назив прописа 

  
Предлог закона о изменама и допунама Закона о избору народних посланика  
Draft Law on Amendment and Addition to the Law on the Election of Members of the 
Parliament  
  
 
3. Усклађеност прописа с одредбама Споразума о стабилизацији и 
придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, 
са једне стране, и Републике Србије са друге стране („Службени гласник 
РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Споразум): 
  
а) Одредба Споразума која се односи на нормативну садржину прописа, 
  
б) Прелазни рок за усклађивање законодавства према одредбама 
Споразума, 
 
 в) Оцена испуњености обавезе које произлазе из наведене одредбе 
Споразума, 
 
г) Разлози за делимично испуњавање, односно неиспуњавање обавеза 
које произлазе из наведене одредбе Споразума, 
 
д) Веза са Националним програмом за усвајање правних тековина 
Европске уније. 
  
 
4. Усклађеност прописа са прописима Европске уније: 
  
а) Навођење одредби примарних извора права Европске уније и оцене 
усклађености са њима, 
 
б) Навођење секундарних извора права Европске уније и оцене 
усклађености са њима, 

Не постоје прописи Европске уније са којима је потребно обезбедити 
усклађеност 
 
в) Навођење осталих извора права Европске уније и усклађенoст са њима, 
 
г) Разлози за делимичну усклађеност, односно неусклађеност, 
 
 
д) Рок у којем је предвиђено постизање потпуне усклађености прописа са 
прописима Европске уније. 
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5. Уколико не постоје одговарајуће надлежности Европске уније у 
материји коју регулише пропис, и/или не постоје одговарајући секундарни 
извори права Европске уније са којима је потребно обезбедити 
усклађеност, потребно је образложити ту чињеницу. У овом случају, није 
потребно попуњавати Табелу усклађености прописа. Табелу усклађености 
није потребно попуњавати и уколико се домаћим прописом не врши 
пренос одредби секундарног извора права Европске уније већ се 
искључиво врши примена или спровођење неког захтева који произилази 
из одредбе секундарног извора права (нпр. Предлогом одлуке о изради 
стратешке процене утицаја биће спроведена обавеза из члана 4. 
Директиве 2001/42/ЕЗ, али се не врши и пренос те одредбе директиве).   
/ 
  
6. Да ли су претходно наведени извори права Европске уније преведени 
на српски језик? 
/ 
  
7. Да ли је пропис преведен на неки службени језик Европске уније? 
 Да.  
  
8. Сарадња са Европском унијом и учешће консултаната у изради прописа 
и њихово мишљење о усклађености. 
 
 
Београд, 21. априла 2026. године 

 

Потпис овлашћеног предлагача прописа 

 

__________________________________ 

Мирослав Петрашиновић 


